
LAREIRA ELÉTRICA DE ENCASTRAR NA PAREDE MODERNA
Model# : AV-WM115DIA AV-WM128DIA  AV-WM153DIA

  AV-WM165DIA AV-WM183DIA

MANUAL de UTILIZADOR

45"/50"/60"/65"/72"
Lareira elétrica embutida na parede   

AC 220V-240V 50Hz 1400-1600W
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Português
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Preparação
Este produto inclui um painel de VIDRO! Tenha Sempre extremo cuidado ao manusear 
vidro. Não fazer isso pode resultar em ferimentos pessoais ou danos materiais.

Remova  todas  as peças  e ferragens  da caixa  e coloque -as sobre  uma  superfície  limpa , macia  e seca . As 
peças e as etapas de montagem  são agrupadas  para uso em suspensão  ou encastramento . Verifique  a lista 
de  peças  para  ter  certeza  de  que  nada  está  faltando . Descarte  os  materiais  de  embalagem  de  maneira 
adequada. Por favor, recicle sempre que possível.

Peças e Hardware

A – Lareira

B-Parafusos de madeira C- Buchas Pladur

D-Controle Remoto E-Tira de cama de brasa

F -Troncos G-Cristais Decorativos 
- Grandes

H-Cristais Decorativos 
- Pequenos

I-Placa de cobertura 
lateral

J-Parafusos 
metálicos

Especificação e Dimensão
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Você precisará  das seguintes  ferramentas  (não incluídas ): Chave  de fenda  Phillips ; localizador  de vigas; 
nível; fita métrica; furadeira elétrica; Broca para madeira de 1/4”, martelo.



DIMENSÕES DO PRODUTO (mm)
Modelo Número A B C D E F G H

AV-WM115DIA 45”
1143mm

17-7/8”
454mm

6-5/8”
168mm

42-3/4”
1085mm

17”
432mm

6-1/4”
160mm

39”
993mm

12”
304mm

AV-WM128DIA 50”
1270mm

17-7/8”
454mm

6-5/8”
168mm

47-3/4”
1212mm

17”
432mm

6-1/4”
160mm

44”
1120mm

12”
304mm

AV-WM153DIA 60”
1524mm

17-7/8”
454mm

6-5/8”
168mm

57-3/4”
1466mm

17”
432mm

6-1/4”
160mm

54”
1374mm

12”
304mm

AV-WM165DIA 65”
1651mm

17-7/8”
454mm

6-5/8”
168mm

62-3/4”
1592mm

17”
432mm

6-1/4”
160mm

59”
1501mm

12”
304mm

AV-WM183DIA 72”
1830mm

17-7/8”
454mm

6-5/8”
168mm

69-3/4”
1772mm

17”
432mm

6-1/4”
160mm

66”
1680mm

12”
304mm

Instalação e Montagem
O seu aparelho é um aparelho embutido na parede. Selecione um local adequado que
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não seja suscetível à umidade e fica longe de cortinas, móveis e áreas de tráfego intenso.
NOTA: Siga todos os códigos elétricos nacionais e locais. A lareira elétrica vem com o plugue de 
alimentação fornecido, para mudar para fiação, consulte a seção de instalação de fiação.

11.8" (300mm)
11.8" (300mm)

 0" 
 0" 
0"



Conector de caixa

Fig.A

Placa de cobertura

Fig.B
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Fig.C



Instalação/remoção do acabamento do vidro frontal

- Retire dois parafusos da lateral do acabamento do vidro.
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- Incline o acabamento do vidro frontal para a frente e peça a duas pessoas para 
retirá-lo.
- Inverta essas etapas para reinstalar o acabamento do vidro frontal.



Instalação/remoção do vidro frontal
- Retire todos os parafusos da parte superior e das laterais ao redor do painel de 
vidro.

Instalação / Estrutura aproximada
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- Incline o vidro frontal para a frente e peça a duas pessoas para retirar o painel 
de vidro.
- Inverta essas etapas para reinstalar o vidro frontal.



Modelo Número A C B
AV-WM115DIA 43”

1092mm
7”

177mm
17-1/8”
435mm

AV-WM128DIA 48”
1220mm

7”
177mm

17-1/8”
435mm

AV-WM153DIA 58”
1474mm

7”
177mm

17-1/8”
435mm

AV-WM165DIA 63”
1600mm

7”
177mm

17-1/8”
435mm

AV-WM183DIA 70”
1778mm

7”
177mm

17-1/8”
435mm

Nota:
O aparelho NÃO suporta carga. Considere cuidadosamente o peso dos materiais de acabamento ao construir uma estrutura 
áspera.

Certifique-se de que a instalação esteja em conformidade com todos os códigos e requisitos de construção locais.

Nota:
Quando instalada totalmente embutida na parede, fixe a lareira com os parafusos 
para madeira (B) fornecidos em ambos os lados. veja a ilustração abaixo

Nota:
Após a instalação, reinstale o acabamento do vidro frontal, consulte a seção 
de instalação do acabamento do vidro frontal..
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Instalação da placa de cobertura lateral

- Instale o (s)  suporte  (s)  (I)  em  cada  lado  da  caixa  da  lareira,  consulte  a  ilustração  abaixo

Nota:
Placas de cobertura laterais aplicadas apenas quando você instala a lareira sem usar o
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guarnição de vidro frontal.

- Fixação com parafusos  metálicos  (J)  conforme  ilustração  abaixo
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(NOT :

Figur  2-1. Figur  2-2. Figur  2-3.

(Figur  3.)
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TEMPERATURA

1. Pressione uma vez: O indicador do painel de toque fica ativo.

NOTA: Pressione o botão por 5 segundos para alternar entre °C e °F

TEMPORIZADOR

Botão Temporizador: Controla as 
configurações do temporizador para desligar a 
lareira no horário selecionado.

1. Pressione uma vez. A luz indicadora acende. 
O temporizador está definido para 0,5 horas.

AQUECEDOR

Botão Aquecedor: Liga e desliga o aquecedor. 
NOTA: Para evitar o superaquecimento, a 
ventoinha do aquecedor soprará ar frio por 8 a 
10 segundos antes de ligar o aquecedor e 
depois de desligar.

1. Pressione uma vez. O indicador acende.

3. Press again. Heaters turn off.

VELOCIDADE

Botão de velocidade da chama:Controla a 
velocidade da chama. Existem 3 
configurações de velocidade da chama: 01      
(mais lenta), 02 (Média), 03 (mais rápida).

1. Pressione uma vez. A velocidade da chama muda. 

2. Pressione novamente até atingir a configuração 
desejada. O display mostra a configuração.

CHAMA
COR

Botão Cor da chama: Faz com que o efeito da 
chama colorida mude. 3. Pressione uma vez. O efeito da cor 

da chama muda.

CHAMA

Botão Chama Brilho: Faz a chama 3. Pressione uma vez. A luz indicadora 
acende. O efeito de brilho da chama fica

www.aflamo.com 13

2. Pressione novamente até atingir a configuração desejada. O display digital mostra 
círculos de configuração conforme abaixo.

As configurações variam de 0,5 horas a 8 horas.

2. Pressione novamente até atingir a 
configuração desejada. Luzes indicadoras 
mostram configuração

O ventilador sopra ar frio por 10 segundos. O 
aquecedor de 750 W liga e sopra ar quente.
2. Pressione novamente. O indicador acende.
O aquecedor de 1500 W liga e sopra ar quente.

A configuração padrão é 03 (velocidade mais rápida)

NOTA: o efeito de cor permanece ativado até 
que o botão liga/desliga seja desligado. O 
efeito de chama colorida deve estar ativado 
para que o aquecedor ligue.
NOTA: esta lareira possui função de memória 
de chama.

4. Pressione novamente até atingir a 
configuração desejada. No total 3 
cores para chama.

ficar mais escura e mais brilhante.
NOTA: O efeito da chama permanece 
ativo até que o botão liga/desliga seja 
desligado. O efeito da chama deve estar 
ativado para que o aquecedor ligue.BRILHO

mudando.
4. Pressione novamente. até que a 
configuração desejada seja alcançada.



BRASAS

Botão de luz LED  Brasa: Faz com 
que a cor do efeito inferior mude. 
NOTA: O efeito de cor Brasa 
permanece ativado até que o botão liga
/desliga seja desligado.

1. Pressione uma vez. O efeito de cor da luz LED 
brasa muda.

BRASAS
BRILHO

Botão de brilho da luz LED: Faz com 
que  as  luzes  LED  Brasas  no  efeito 
inferior mudem.

1. Pressione uma vez. O efeito de cor da 
luz LED brasa muda.
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NOTA: esta lareira possui função de 
memória para luzes LED brasas.LUZ

2. Pressione novamente até atingir a 
configuração desejada. No total 10 cores para a 
Brasa.

3. Função de ciclo automático: Ao pressionar 
com o tempo 11, a luz LED fará o ciclo 
automático (NOTA: levará 15 segundos para 
alternar entre as cores).

NOTA : O efeito  de  brilho  da  luz  LED 
Brasas  permanece  ligado  até  que  o 
botão liga / desliga seja desligado.

2. Pressione novamente até atingir a 
configuração desejada. No total 5 níveis.
De L1 - L2 - L3 - L4 - L5-L0 (DESLIGADO)

NOT

NOT
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Metal: 

:

Vent :

Plastic :



www.aflamo.com 16

WEEE：

Significado de lata de lixo com rodas riscada:

Não descarte aparelhos elétricos como lixo municipal indiferenciado, use instalações de coleta seletiva.
Contate o governo local para obter informações sobre os sistemas de coleta disponíveis. Se os aparelhos
eléctricos forem eliminados em aterros ou lixeiras, substâncias perigosas podem vazar para as águas
subterrâneas e entrar na cadeia alimentar, prejudicando a sua saúde e bem-estar.
Ao substituir aparelhos antigos por novos, o revendedor é legalmente obrigado a devolver o seu aparelho
antigo para eliminação, pelo menos gratuitamente.




